
PORTUGUESE
 

FUNCIONAMENTO E COMANDOS
1. LIGAÇÃO/DESLIGAMENTO DA PROJECÇÃO 
2. PROJECÇÃO DA HORA A 180° 
3. REPETIÇÃO/SUSPENSÃO/REGULADOR DE LUZ/HORA DE 
 VERÃO
4. RÁDIO LIGAR – DESLIGAR/ALARME DESLIGAR
5. VISOR
6. INDICADOR ALARME 2
7. INDICADOR EM ESPERA
8. INDICADOR ALARME 1
9. MEMÓRIA/MEMÓRIA +/AJUS REL/SESTA
10. <</SINTONIZAR -/ANO/MÊS/DIA/LIGAÇÃO-DESLIGAMENTO 
 DE VISUALIZAÇÃO DE ALTERAÇÃO AUTOMÁTICA
11. >>/SINTONIZAR +/LIGAR-DESLIGAR VISUALIZAÇÃO 
 AUTOMÁTICA
12. DIMINUIÇÃO DO VOLUME/LIGAÇÃO-DESLIGAMENTO DA 
 DEFINIÇÃO DO ALARME 1
13. AUMENTO DO VOLUME/LIGAÇÃO-DESLIGAMENTO DA 
 DEFINIÇÃO DO ALARME 2
14. ALTIFALANTE
15. AJUSTE DO FOCO PARA UNIDADE DE PROJECÇÃO
16. ANTENA FM
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17. COMPARTIMENTO DAS PILHAS
18. CABO DE ALIMENTAÇÃO AC
19. ETIQUETA DE CLASSIFICAÇÃO (PARTE INFERIOR DA 
 UNIDADE)
 
Ligação da alimentação
Ligar o cabo de alimentação AC a uma fonte de corrente doméstica 
AC. Este aparelho está equipado com um sistema de reserva da 
bateria, necessita de uma pilha de lítio com 3V CR2032 (não incluída). 
,QVHULU�D�SLOKD�QR�FRPSDUWLPHQWR�GD�PHVPD��FHUWL¿FDQGR�TXH�RV�
terminais da pilha positivo e negativo (+ e -), estão posicionados 
nos terminais correspondentes na placa no compartimento da 
pilha. Se ocorrer uma falha de alimentação AC, o relógio muda 
automaticamente para a alimentação a pilhas, a memória do relógio 
e do temporizador continua a funcionar. Quando a alimentação AC é 
retomada, o relógio muda de novo para alimentação AC. 

Iniciar 
1. DEFINIÇÃO MANUAL HORA E DATA 

'H¿QLomR�GD�+RUD�H�&DOHQGiULR�
A. Prima o botão AJUS.REL. (9) no modo de espera e mantenha-o 
� SUHPLGR�GXUDQWH���VHJXQGRV�SDUD�HQWUDU�QR�PRGR�GH�GH¿QLomR��
� 'HSRLV�GH�HQWUDU�QR�PRGR�GH�GH¿QLomR��SULPD�R�ERWmR�$-86�5(/�
 (9) para alterar o ciclo do modo da seguinte forma:

1RUPDO�ĺ�$QR�ĺ�0rV�ĺ�'LD�ĺ����+�ĺ�+RUD�57&�ĺ�0LQ�57&�ĺ�
Normal

Acção (durante ajustamento de dados):
- Prima o botão <</Sintonizar - (10) para ajustar os dados para trás. 
- Prima o botão >>/Sintonizar + (11) para ajustar os dados para a 
 frente. 
- Manter premido botão << ou >> durante 3 segundos para activar 
 avanço automático. 

3ULPD�R�ERWmR�GH�GH¿QLomR�GR�DODUPH���������GXUDQWH�R�PRGR�QRUPDO�
para mostrar a hora do alarme. Em seguida, prima o botão de 
GH¿QLomR�GR�DODUPH���������GXUDQWH���VHJXQGRV�SDUD�HQWUDU�QR�PRGR�
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GH�GH¿QLomR�GR�DODUPH��'HSRLV�GH�HQWUDU�QR�PRGR�GH�GH¿QLomR��SULPD�
R�ERWmR�GH�GH¿QLomR�GR�DODUPH���������SDUD�DOWHUDU�R�FLFOR�GR�PRGR�GD�
seguinte forma:

1RUPDO�ĺ�$/���+RUD�ĺ�$/���0LQ�ĺ�$/���$ODUPH�GH�GLDV�~WHLV�ĺ�$/�
��GHVSHUWDGRU�ĺ�$/���UiGLR�GHVSHUWDGRU�ĺ�$/���FROXPH�GR�UiGLR�
GHVSHUWDGRU�ĺ�1RUPDO�

1RUPDO�ĺ�$/���+RUD�ĺ�$/���0LQ�ĺ�$/���$ODUPH�GH�GLDV�~WHLV�ĺ�$/�
��GHVSHUWDGRU�ĺ�$/���UiGLR�GHVSHUWDGRU�ĺ�$/���FROXPH�GR�UiGLR�
GHVSHUWDGRU�ĺ�1RUPDO�
6HOHFFLRQDU�R�PRGR�GH�DODUPH�GH�¿P�GH�VHPDQD�FRPR�VH�VHJXH
1-5: Segunda a Sexta 
1-7: Toda a semana
6-7: Sábado e Domingo
1-1: Um dia da semana

Acção (durante ajustamento de dados): 
- Prima o botão <</Sintonizar - (10) para ajustar os dados para trás. 
- Prima o botão >>/Sintonizar + (11) para ajustar os dados para a 
 frente. 
- Manter premido botão << ou >> durante 2 segundos para activar 
 avanço automático.  
 
Activar/desactivar o Alarme 
Mantenha o botão “ALARME 1” (12)/”ALARME 2” (13) premido para 
activar ou desactivar o alarme. Quando o alarme estiver activado, a 
imagem de um sino aparecerá no ecrã. 

Duração do alarme e função de repetição:
Duração do Alarme – O despertador ou o radio despertador soará 
durante 60 minutos se não premir nenhuma tecla e, em seguida, 
parará automaticamente e aguardará pela hora do alarme do dia 
seguinte. 

Acção para Repetição:
- Durante o alarme, prima o botão Repetição (3) para activar a 
 função de repetição. O Despertador ou Rádio despertador parará. 
- O interval de repetição é de 9 minutes (não incluindo o segundo 
 offset)
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- A repetição continuzará, a menos que prima o botão LIGAR/
 DESLIGAR (4) para desactivar o Despertador ou o Rádio 
 despertador e parar automaticamente após 60 minutos.

Função de ligação-desligamento da Visualização Automática:
- Mantenha o botão Ligação-desligamento da Visualização 
 Automática (11) premido durante 3 segundos. O Indicador LED 
 acenderá e desligará automaticamente após 15 segundos. Prima 
 qualquer botão para manter o indicador LED durante 15 segundos.
- Mantenha o botão Ligação-desligamento da Visualização 
 Automática (11) premido durante 3 segundos. O Indicador LED 
 desligará para cancelar esta função.

$OWHUDomR�GR�FRQWH~GR�GD�9LVXDOL]DomR�$XWRPiWLFD�
No modo de desligamento do radio mantenha o botão LIGAÇÃO-
DESLIGAMENTO DE VISUALIZAÇÃO DE ALTERAÇÃO 
AUTOMÁTICA (10) durante 3 segundos para entrara no modo de 
alteração da visualização automática da hora para visualizar o Ano e 
prima novamente para visualizar o Mês/Dia, a apresentação regressa 
à Hora após 5 segundos.

 

2XYLU�UiGLR
Premir o botão LIGAR/DESLIGAR (4) para ligar o aparelho. 
Usar o botão Sintonizar + ou Sintonizar – para seleccionar a estação 
de rádio pretendida. Se premir e manter premido o botão Sintonizar 
+ ou Sintonizar – durante um segundo, e depois libertá-lo, o aparelho 
pesquisará automaticamente a estação de difusão seguinte. 
Premir o botão LIGAR/DESLIGAR (4) para desligar o rádio.

3DUD�GH¿QLU���UHGH¿QLU�DV�SUHGH¿QLo}HV�GH�UiGLR
1. Premir o botão LIGAR/DESLIGAR (4) para ligar o aparelho. 
2. Usar o botão Sintonizar + ou Sintonizar - para seleccionar a 
 estação de rádio pretendida. 

Indicador de ANO Indicador de MÊS Indicador de DIA
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3. Mantenha o botão memória/memória + premido; “P01” começará 
 a piscar no visor. 
4. Use o botão Sintonizar+ ou Sintonizar- para seleccionar a estação 
� SUHGH¿QLGD�SUHWHQGLGD��3���3���
��� 3UHPLU�R�ERWmR�PHPyULD���PHPyULD���GH�QRYR�SDUD�GH¿QLU�D
� SUHGH¿QLo}HV��
��� 5HSHWLU�RV�SDVVRV���D���SDUD�GH¿QLU�PDLV�SUHGH¿QLo}HV�
��� 2�DSDUHOKR�SRGH�SUHGH¿QLU����HVWDo}HV�WRWDOPHQWH�SDUD�)
8. Quando “P01-P10” estiver a piscar, premir o botão Sintonizar+ ou 
� 6LQWRQL]DU��SDUD�VHOHFFLRQDU�R�Q~PHUR�SUHGH¿QLGR��
��� 4XDQGR�UHGH¿QLU�DV�HVWDo}HV�SUHGH¿QLGDV��SUHPLU�R�ERWmR�
� PHPyULD�PHPyULD���SDUD�VHOHFFLRQDU�R�Q~PHUR�SUHGH¿QLGR��

Nota:
�� &HUWL¿FDU�TXH�D�DQWHQD�)0�HVWi�FRPSOHWDPHQWH�GHVHQURODGD�H
 esticada para obter uma melhor recepção de FM. 

Funcionamento silêncio
Quando está a ouvir rádio, premir o botão Silêncio (3) para entrar no 
modo silêncio. Pode apenas ajustar o temporizador de silêncio de 90 
min a 15 min premindo o botão Silêncio (3). O aparelho desligar-se-á 
automaticamente após o tempo seleccionado. 

Comando obscurecer
No modo Em Espera, premir o botão OBSCURECER permite-
OKHGH¿QLU�R�EULOKR�GR�YLVRU�/('�SDUD���QtYHLV�DOWR�EDL[R�
��� $�SUHGH¿QLomR�p�D�DSUHVHQWDomR�GR�UHOyJLR�FRP�OXPLQRVLGDGH�
 baixa.
��� ,Ui�FRQVXPLU�PDLV�HQHUJLD�VH�GH¿QLU�D�DSUHVHQWDomR�GR�UHOyJLR�
 com uma luminosidade mais alta

Função do temporizador de SESTA (temporizador decrescente)
Durante o modo de desligamento do rádio, prima o botão SESTA (9) 
para activar o modo SESTA, o tempo de SESTA manter-se-á durante 
5 segundos e, em seguida, prima o botão SESTA (9) para alterar a 
duração de 90 min. e 10 min. 
O despertador soará durante 60 min. e, em seguida, desligará 
automaticamente. Para parar o despertador, prima o botão LIGAR/
DESLIGAR (4). 
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A pressão do botão SESTA (9) não tem qualquer efeito durante o 
funcionamento do alarme. Prima o botão LIGAR/DESLIGAR (4) para 
cancelar a função de SESTA. 

Seleccionar o modo DST (Hora de Verão)
Para os países com Hora de Verão (DST), o radio despertador 
oferece-lhe a opção DST para ajustar a hora de Verão.
No modo de espera, mantenha o botão HORA DE VERÃO (3) premido 
durante 3 segundos. O relógio avança uma hora.
Para sair do modo HORA DE VERÃO, repetir a operação acima.

Unidade de projecção
�� 'H¿QLomR�GH�IRFR��$MXVWH�D�OXPLQRVLGDGH�IRFR�GR�UHOyJLR�
 projecção girando o botão de ajuste da luminosidade/foco. O 
 tempo projectado é claramente apresentado no tecto ou parede. 
- Ajuste a direcção projectada.
- Para rodar a imagem projectada a 180°, prima o botão RODAGEM 
 DE PROJECÇÃO DA HORA A 180° (2).

NOTA: PROJECTA A IMAGEM DA HORA NO TECTO OU PAREDE 
DE UM QUARTO ESCURECIDO. 
A DISTÂNCIA MÁXIMA DE PROJECÇÃO É DE 3-9 PÉS. 

(VSHFL¿FDo}HV
- Intervalo de frequência: 87,5 – 108MHz
- Pilha de reserva: 3 V (Bateria de lítio plana CR2032 x 1) não 
 incluída
- Fonte de alimentação: CA 230 V ~ 50 Hz

Reiniciar
No caso de o sistema não responder ou apresentar um funcionamento 
anormal ou intermitente, pode ter ocorrido uma descarga 
electroestática (ESD) ou um pico de corrente que accionou o 
microcontrolador interno para desligar automaticamente. Se isto 
ocorrer, basta desligar o cabo de alimentação AC e retirar a pilha 
de reserva do sistema, aguardar pelo menos 3 minutos e depois 
FRQ¿JXUDU�GH�QRYR�R�DSDUHOKR�FRPR�VH�VH�WUDWDVVH�GH�XP�DSDUHOKR�
completamente novo.
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AVISO

1. Não colocar fontes de chama viva, como velas acesas, perto da 
 aparelhagem. 
2. Não coloque o produto em prateleiras fechadas nem em armários 
 sem ventilação adequada.
��� $�¿FKD�SULQFLSDO�p�XVDGD�SDUD�GHVOLJDU�R�DSDUHOKR��2�DSDUH
 desligado deve ser mantido pronto a funcionar. 
4. A ventilação não deve ser obstruída através da cobertura das 
 aberturas de ventilação com objectos, como jornais, toalhas de 
 mesa, cortinas, etc.
5. O aparelho não deve ser exposto a pingos ou jactos de água nem 
 devem ser colocados sobre o aparelho objectos com líquidos, 
 como jarras. 
6. Não ligue a antena FM à antena externa. 
7. A unidade não deve ser exposta à luz solar directa nem a uma 
� WHPSHUDWXUD�EDL[D��KXPLGDGH��YLEUDo}HV��QHP�GHYH�VHU�HVWDU�QXP
 ambiente poeirento.
8. Não use produtos abrasivos, benzina, diluente nem outros 
 solventes para limpar a superfície da unidade. Limpe com um 
 detergente suave e um pano macio. 
9. Nunca tente inserir cabos, pinos ou outros objectos nas 
� YHQWLODo}HV�RX�DEHUWXUDV�GD�XQLGDGH
10. As baterias não devem ser expostas a calor excessivo, como por 
 exemplo a luz solar, o fogo ou similares.
11. Deve ser dada a maior atenção aos aspectos ambientais da 
 eliminação da bateria.
����1mR�HOLPLQH�HVWH�SURGXWR�QR�OL[R�GRPpVWLFR�QR�¿QDO�GD�VXD�YLGD�
� ~WLO��HQWUHJXH�R�QXP�FHQWUR�GH�UHFROKD�SDUD�UHFLFODJHP�GH�
 aparelhos eléctricos e electrónicos. Ao serem reciclados, alguns 
 dos materiais poderão ser reutilizados. Está a fazer uma 
 contribuição importante para proteger o nosso ambiente. Consulte 
 a nossa administração da comunidade para obter o centro de 
 eliminação autorizado.

CUIDADO
Perigo de explosão se a pilha for incorrectamente substituída.

Substituir apenas pelo mesmo tipo ou tipo equivalente
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ELIMINAÇÃO DO SEU APARELHO OU BATERIA ANTIGA:
1. Quando este símbolo com uma roda com uma cruz por cima está 
� QXP�SURGXWR��VLJQL¿FD�TXH�HVWi�DEUDQJLGR�SHOD�'LUHFWLYD�(XURSHLD
2. Todos os produtos eléctricos e electrónicos, incluindo a bateria, 
 devem ser eliminados em separado do lixo municipal através das 
� UHVSHFWLYDV�LQVWDODo}HV�GH�UHFROKD�GHVLJQDGDV�SHODV�DXWRULGDGHV�
 locais ou governamentais.
3. A eliminação correcta do seu aparelho antigo irá ajudar a impedir 
� FRQVHTXrQFLDV�QHJDWLYDV�SDUD�R�DPELHQWH�H�VD~GH�KXPDQD�
��� 3DUD�REWHU�PDLV�LQIRUPDo}HV�GHWDOKDGDV�VREUH�D�HOLPLQDomR�
 do seu aparelho antigo, contacte a sua repartição local, serviço de 
 eliminação de resíduos ou a loja onde comprou o produto.
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Tome nota - Todos os produtos estão sujeitos a alteração sem aviso prévio. 
Aceitamos dúvidas acerca de erros e omissões no manual. 

TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

 

Equipamento eléctrico e electrónico contém materiais, componentes e 
substâncias que podem ser perigosas para a sua saúde e para o ambiente, se 
o material usado (equipamentos eléctricos e electrónicos) não for processado 
correctamente.

Equipamento eléctrico e electrónico está marcado com um caixote do lixo 

eléctrico e electrónico não deve ser eliminado com outros resíduos domésticos, 
mas deve ser eliminado separadamente.

Todas as cidades têm pontos de recolha instalados, nos quais o equipamento 
eléctrico e electrónico pode ser entregue gratuitamente em estações de 
reciclagem e outros locais de recolha, ou ser recolhido no seu domicílio. O 
departamento técnico da sua cidade disponibiliza informações adicionais 
relativas a este assunto.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark
facebook.com/denver.eu

O(a) abaixo assinado(a) DENVER A/S declara que o presente tipo de 
equipamento de rádio CRP-618 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/
EU. O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte 
endereço de Internet: Entrar em: denver.eu e depois clicar no ÍCONE
procurar no campo superior do sítio web. Escrever o número do 
modelo: crp-618. Agora entrar na página do produto e a instrução a vermelho 
encontra-se por baixo de transferências/outras transferências 

Intervalo de frequência: FM 87,5 – 108 MHz
Potência de saída máxima: 220mW RMS
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